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1 PE3VJIBTATBI OCBOEHUs JUCHUIIVIMHBI, IEPEYEHb OLHEHOYHbIX
CPEJACTB U KPUTEPUU OLNEHUBAHMUSA

1.1 Pe3ynbTaThl OCBOCHUS AUCITUIUIMHBI IPEJACTaBICHBI B Ta0IHIE 1.

Tabmuna 1 — [Inanupyemblie pe3ynbTaThl 00y4eHUs 10 TUCIUILUINHE, COOTHECEHHBIE C KOMIIe-

TCHIIUAMU

Kon n HaumeHnoBanue
KOMIIETEHIINU
YK-4: CrnocobeH mnpuMeHSTh | 3ramsb. 6a30BYIO JEKCHUKY OOIIEpa3roBOPHOTO sA3bIKa, OOIICHA-

P€3y.HbTaTBI 06yquI/1;1, COOTHCCCHHBIC C KOMIICTCHIIMAMU

COBPEMEHHbIE KOMMYHHUKATUB- | YUYHYIO JIEKCHKY, OCHOBHYIO TE€PMUHOJIOTHIO U30paHHOM IMpo-
Hbl€ TEXHOJIOTUH, B TOM 4Hcle | (ecCHOHATIbHOM 0bacTu B o0beMe He MeHee 2500 equnumI; oc-
Ha MHOCTPaHHOM(BIX) | HOBBI IPaMMAaTHKH aHTJIMHCKOTO SI3bIKa HA YPOBHE MOP(OI0THN
s3pIke(ax), UL aKaJeMude- | ¥ CHHTAKCHCa; aITOPUTM 00pabOTKHM TEKCTOBOW MH(pOpMALUU
CKOTO ¥ TPOQPECCHOHATBHOTO | MPHU Pa3HBIX BHIAX YTCHUS; MPABUIIA PEYEBOTO ITUKETA.
B3aUMOJICICTBUSA Ymems: oCymecTBIATh YCTHYIO U NHCbMEHHYI0 KOMMYHUKa-
U0 0€3 UCKa)KEeHUs CMbICIIa IIPU OBITOBOM M MPO(ecCHOHANb-
HOM OOILEHUH, COOJII0/asi HOPMBI PEUEBOr0 3TUKETA; UCIIOJIb30-
BaTh COBPEMEHHbIE HH()OPMAIIMIOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIE CPE/l-
CTBa JJI1 KOMMYHHKALIUU U pabOThI ¢ MHGOpMaLKel U3 pa3iny-
HBIX UCTOYHHUKOB.

Brademyw: BUaMu pedyeBoil A€ATEIbHOCTH (ayIMpOBaHHE, UTe-
HUE, TOBOpEHUE, NUChMO) Ha ypoBHE B1 no obmeeBpomneiickoii
LIKaje ypOBHEW Bia/leHUs WHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMHU, HEOOXO-
JUMOM JUIsl OOLLIEHUS! C HOCUTEIISIMU S13bIKAa HAa 3HAKOMBIE TEMBI;
pueMaMHi aHHOTHPOBaHHUSA, pedepupoBaHMs U MepeBoda Ipu
CaMOCTOSITENIbHON paboTe AJIs MoJTydeHus] nHpOopMaIuK U3 3a-
PYOEKHBIX MCTOUHHKOB.

1.2 K o11eHOYHBIM CpeICTBaM TEKYIIET0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH OTHOCSTCSI:

— TECTOBBIE 33/1aHUSI OTKPBITOIO U 3aKPHITOrO TUIIOB C KJIKOYaMH MPAaBUIIbHBIX OTBETOB;

— 3aJIaHUsI IO KOHTPOJIBHBIM padoTaM (U1 00yJaronuxcst mo 3a04Hoi hopme o0ydeHus).

K oreHo4HBIM cpencTBaM JUTsl IPOMEXYTOUYHON aTTECTAIlMA OTHOCSTCS SK3aMEHAI[HOHHBIC
3aJlaHus 110 JUCIUIUTNHE, MTPEICTABICHHBIE B BUIE TECTOBBIX 3aJlaHUH 3aKPBITOTO U OTKPBITOTO TH-
MIOB C KJIFOUYaMH NPaBUIBHBIX OTBETOB.

ITpomeskyTouHas aTTecTarys 0 OKOHYAHHUIO TIEPBOTO CEMECTPa N3YUEHUS AUCUUIUINHBI TPO-
BOJUTCS B (hOpME DK3aMeHa.

[TpomesxyTodHas aTTecTaIus Mo OKOHYAHHIO BTOPOTO CEMECTPa N3YUEHUS JUCIUTUIAHBI TPO-
BOJUTCS B (popMe 3a4eTa, KOTOPBIM BBICTABISAETCS MO Pe3yIbTaTaM MPOXOKACHUS BCEX BUJOB TEKY-

IETO KOHTPOJIA YCIICBACMOCTHU.
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HpOMe)KyTOqHaH arTeCTaluss 1O OKOHYAHHUIO TPCTHEro CEMCECTpa HU3YUCHUS JUCHUIIIINHBI

IPOBOJIUTCS B OpMeE 3aueTa C OL[EHKON, KOTOPBIH BHICTABIISETCA 110 PE3YJIbTaTaM MPOXOXKACHUS BCEX

BHJ0OB TCKYHIETIO KOHTPOJIA YCIICBACMOCTH.

HpI/I HeO6XOI[I/IMOCTI/I JJI1 IPOBCACHUA HpOMe)I(YTO‘IHOﬁ arrécCrall MOT'yT OBITH UCIIOJIB30-

BaHbI TCCTOBLIC 3aIdHUA 3aKPBITOI'O U OTKPLITOI'O TUIIOB.

1.3 Kputepuu oLieHKH pe3yabTaTOB OCBOCHUSI TUCIUILUINHBI

VHI/IBepcaanaﬂ CUCTEMA OLICHUMBAaHUA PE3YIbTAaTOB O6y‘IeHI/ISI BKJIFOYAET B Ce0S CHCTEMBEI

OLICHOK: 1) «OTJIIMYHOY, «XOPOLIO», «YAOBIETBOPUTEIBHO», «HEYIOBIETBOPUTEIBLHOY; 2) «3aUTEHO»,

«He 3a4TeHO»; 3) 100 — 6aIUTBHYIO/TIPOIIEHTHYIO CUCTEMY U ITPABUIIO IIEPEBOJIA OIEHOK B MATHOAIITH-

HYIO cucTeMy (Tabmwuia 2).

Tabnuna 2 — CucreMa OLIEHOK U KPUTEPUU BBICTABICHUS OLIEHKH

CBSI3BIBATH MEK/Y CO-
60if (TOJIBKO HEKOTO-
pbIe U3 KOTOPBIX MO-
KeT CBSI3bIBATH

MEXTy CO0O0H)

U3y4aeMbIii 00BEKT

€MBbIA 00BEKT

Cucrema 2 3 4 5
OIICHOK 0-40% 41-60% 61-80 % 81-100 %
«HEeYJ0BJIETBOPH- «Y/0BJIETBOPH- «XOPOIII0Y «OTJIHIHO»
TeJIbHO» TeJIbHO»

Kpurepuii «He 32a4TEeHO» «3aYTEHO»
1 Cucremuocrs M | OOmagaer  dactnu- | O0mamaer  MuHH- | O0namaer Ha6o0- | O0namaer  IOJHO-
MOJIHOTA 3HAHMIA | HBIMA M Pa3po3HEH- | MaJbHBIM HAa0OpOM | POM 3HAHWM, JO- | TOW 3HAHUA W CH-
B OTHOLUIEHHMH | HBIMH 3HAHUSIMH, KO- | 3HAHHH, HEOOXOIU- | CTATOYHBIM  JJIS | CTEMHBIM B3IJISI0M
H3y4aeMbIX 00b- | TOpbIE HE MOXET | MBIM Il CHUCTEM- | CUCTEMHOIO Ha U3y4aeMbIid 00b-
€KTOB HAy4yHO- KOPPEKTHO | HOr0 B3IJIsAZa Ha | B3MUIA[a HA U3y4Ya- | eKT

2 Pa6ora ¢ uH-
opmanmei

He B
HaXOIHUTh HEOOXOHu-

COCTOSAHHUH

Myl HHPOPMAIHIO,
Ju00 B COCTOSHUH
HAXOIWUThH OTIEILHEIE
uHpOp-
MallMd B paMKax To-

(bparMeHTHI

CTaBJICHHOMU 3aJa4u

Moxer HaWTH He-
00X0AMMYI0  HH-
dbopMmaiuio B pam-
Kax TIOCTaBJICHHOMN

3aJa4dn

Mosxet HaWTH,
HUHTEPIPETHPO-

BaTh W CHCTEMa-
TU3UPOBATH HEOO-
XOJMMYI0 WHOOP-
MalMI0 B paMKax
MOCTaBJICHHOI 3a-

JTadn

MoskeT HaWTH, CH-
CTEMaTH3UPOBATh
HEOOXOUMYIO HH-
¢dopmanuto, a
TaK)kKe BBISBHTH HO-
BBIC, JIOMOJHUTCIIh-
HBIC HICTOYHUKH WH-
¢dbopmaruu B pam-
KaX IOCTaBJICHHOMN
3ama4du

3 HayuHoe
OCMBICJICHUE
H3y4aeMoro siB-
JIEHUsl, MPO-
mecca, 00beKTa

He w™Moxer nemaTtb
Hay4YHO KOPPEKTHBIX
BBIBOJIOB U3 HMEIO-
IIUXCSl Y HEro CBeJe-
HHi, B COCTOSHHH
MpOaHaJIu3UPOBaTh

B cocrostHuu ocy-
HIECTBIATh HAYYHO
KOPPEKTHBIM  aHa-
U3 IPEAOCTaBIICH-

Hol nH(OopMaH

B cocrosinuu ocy-
MIECTBIISTh CUCTE-
MaTHYCCKHUI u
HAYYHO KOPPEKT-
HBIN aHaau3

MPEeI0CTaBIEHHON

B cocrostHun ocy-
LIECTBISITh  CHCTE-
MaTUYECKUM u
Hay4YHO-KOPPEKT-

HBII aHanu3 mpeno-
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Cuctema 2 3 4 5
OILICHOK 0-40% 41-60% 61-80 % 81-100 %
«HeYyJI0BJIETBOPH- «Yy/0BJIETBOPH- «XOPOILIOY «OTJIUYHO»
TeJTbHO» TEJTbHO»
Kpurepnii «HE 32aYTEeHO» «3a4YTEHO»
TOJIBKO ~ HEKOTOpPBIE nH(pOpMaIliu, BO- | CTAaBJICHHONH  WH-
U3 HUMEIOLIUXCS Yy BJICKAaeT B HcCCIie- | popmanmu, BOBIE-
HETO CBeNIeHUI JIOBaHWE HOBBIE | KAET B HCCIIEZOBa-
pETCBaHTHBIE 3a- | HUE HOBBIE pelie-
Jlaye TaHHbIe BaHTHBIE  IOCTaB-
JICHHOMH 3a/1aue J1aH-
HBlE, TMpeajaraet
HOBBIE PaKypCHI 110~
CTaBJICHHOM 3aJlauun
4 OcBoenne B cocrosnuu pemats | B cocrosiuuun  pe- | B cocrosaum pe- | He Tonbpko Biameer
CTAaHAAPTHBIX TONBKO  ()parMeHTHI | IaTh  IOCTABIEH- | MIATh IIOCTABIIEH- | AITOPUTMOM W TIO-
aJITOPUTMOB pe- | NOCTAaBJICHHONM  3a- | Hble 33J]aud B COOT- | HBIE 33Ja4M B CO- | HUIMAaeT €ro oc-
mieHusi npodec- | 1a4u B COOTBETCTBUU | BETCTBUM C 3aJaH- | OTBETCTBUM C 3a- | HOBBI, HO U Tpexia-
CHOHAJILHBIX 3a- | C33JaHHBIM AITOPUT- | HBIM aJrOPUTMOM JAHHBIM alTOPHUT- | TA€T HOBBIE pelIe-
aav MOM, HE OCBOUII MOM, IIOHMMACT | HUA B paMKax IIO-
MPEAJIOKCHHBIA  ajl- OCHOBBI NPEIJIO- | CTABJICHHOM 3a1auu
TOPUTM, JIOIyCKaeT KEHHOTO  ajro-
omnoKu puT™Ma

1.4 OneHnBaHUE TECTOBBIX 3a/laHUI 3aKPHITOrO TUIA OCYIIECTBISETCS M0 CUCTEME 3aYTEHO/

He 3auTeHo («3auTeHo» — 41-100% npaBUIBHBIX OTBETOB; «HE 3auTeHO» — MeHee 40 % mpaBUIIbHBIX

OTBGTOB) WJIN IATHOAIIEHOM CHCTEME (OI_[eHKa «HCYIOBJICTBOPUTCIIBHO» - MCHCC 40 % IMPaBUJIBHBIX

OTBETOB; OLICHKA «YyJIOBJIETBOPUTEIBHOY - 0T 41 10 60 % NpaBUIbHBIX OTBETOB; OLIEHKA «XOPOLIO) -

oT 61 10 80% mpaBUIIbHBIX OTBETOB; OLIEHKA «OTINYHO» - OT 81 10 100 % mpaBUIBHBIX OTBETOB).

TecToBrIe 3aMaHMs OTKPBITOT'O TUIIA OCHUBAKOTCA 11O CUCTEME «3a4YTEHO/HE 3aUTECHO. Oue—

HUBACTCA BEPHOCTH OTBCTA IO CYHICCTBY BOIIPOCA.
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2 OLEHOYHBIE CPEJACTBA JJs1 TEKVIIEdH W TPOMEXYTOYHOM
ATTECTAIIAM

Kommnerenmus YK-4: CriocoOeH NpUMEHITh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJIOTHH,
B TOM YHCJIE HA HHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax), Ul aKaAEMHUYECKOTO U MPOo(heCCHOHATILHOTO B3aUMO-

NENUCTBUSL.
GRAMMAR
TecToBble 3a1aHUsI 3AKPBITOI0 THIIA:

1.Heis ___electrical engineer.
a)a

b) an

c) the

2.You late for the vessel.
a) am
b) is

c) are

3. There ___ ananchor on the starboard side.
a)is

b) are

c) be

4.0ilis ___ than water
BapI/IaHTBI OTBCTOB:

a) light

b) lighter

c) the lightest

5. There is a leakage in the pipe. Youmust it
a) to stop

b) stopping

c) stop
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TecToBblE 3aJaHUA OTKPBITOI'0 TUIIA:

6. My friend (work) on a ro-ro ship every summer.

Oteer: works

7. I always (follow) officer’s commands

Otser: follow.

8. A tanker usually (carry) oil in tanks

OTtBer: carries

9.1 (try) to connect these two cables now

OtBet: am trying.

10. A motorman (check) the operation of all equipment at the moment.

Otaert: is checking

11. Last year our ship owner (not, buy) new equipment for the engine room

Otger: didn’t buy

12,1 (repair) the engine 2 weeks ago

Ortser: repaired

13. We (keep) watch when the storm began

OtBet: were keeping

14. They (overhaul) the air conditioning system when | came

Otget: were overhauling

15. We (paint) the deck superstructure tomorrow

Otget: will paint

16. They (relieve) each other of watch in 4 hours

Otser: will relieve

17. They (just / approach) the ferry
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Orteet: have just approached

18. The ship’s position (define) by the Chief Officer 2 hours ago

Oteer: was defined

19. The life boats (examine) before every voyage

Orteer: are examined

20. All hatch covers (check) by AB seamen tomorrow

Otger: will be checked.

READING AND VOCABULARY
TecToBbIE 32JaHUA 32AKPBITOr0 THIIA:

21. Match the terms with the definitions. There is one extra term.

1. The main body of the ship made of steel. It provides buoyancy and keeps the ship afloat.
2. The top surface of the ship where crew members walk and work.

3. The front and the back parts of the ship.

a) hull

b) engine room

c) bow and stern

d) deck

Orteer: 1-a; 2-d; 3-c

22. Match the terms with the definitions. There is one extra term.

1. It’s a part of the ship above the main deck that houses cabins, control rooms and other
facilities.

2. It’s like a control room of the ship where the crewmembers steer, communicate and keep
an eye on everything around them.

3. ECDIS, radars, GPS, compass and communication devices. They help the crew to navigate
safely and communicate with other vessels and shore stations.

a) bridge

b) superstructure

c) navigational equipment

d) rudder
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Ortsert: 1-b; 2-a; 3-c.

23. Read the text and choose an extract which fits each gap. There is one extra sentence.

The Port of Santander is situated in the region of Cantabria, Spain. (1) .

Today the Port of Santander is a fast-growing port and an important junction in Spain for
combined water, road and railway transport. In 2003 the total port traffic comprised about five million
tons of goods. (2) . The passenger terminal in the heart of the city has facilities for both ferries
and cruise ships and there is regular ferry liner traffic to the United Kingdom.

(3) . More than 1 million tons of general cargo was handled, RORO traffic accounted for
65% of this type of cargo. Liquid bulk petroleum is the largest element, followed by chemical prod-
ucts. During the last few years vehicle handling shows the greatest increase in Santander: 36% in
2003.This is important for the port’s image, as shipment of motor vehicles requires excellent stand-
ards of logistics operators, as well as port facilities and shipping lines.

a) The Port of Santander has facilities for handling all types of cargo: dry and liquid bulk,
general cargo, RORO and container traffic.

b) Four million tonnes of dry bulk such as coal, ore, fertilizers, grain, soya beans, cereals and
sodium carbonate passed through Santander in 2003.

c) A very good road network connects Santander to the whole of Spain, Portugal and the South
of France.

d) The bulk is loaded into a hopper, which passes it onto a conveyor belt system to deliver it
to a stockpile.

Otser: 1-c; 2-a; 3-b.

24. Read the text and choose an extract which fits each gap. There is one extra sentence.

Despite the fact that the hazards are well known, too many accidents, injuries and fatalities
result from entry into enclosed or dangerous spaces. An enclosed or dangerous space is the one which
has explosive or toxic atmosphere or when the condition of the atmosphere is unknown. (1)
But some of them may include empty tanks, cargo holds, tanker pump rooms, double bottoms, battery
lockers, storage rooms, chain lockers, cable and pipe trunks, cofferdams and etc.

Any space which has been closed without ventilation should be considered an enclosed space
and entry must only be made after careful planning and instructing. Moreover, all safety procedures
should be compiled with and an entry permit issued.

Before entry, the space should be fully ventilated. (2) .

For safety controlled entry into enclosed spaces special entry permit should be issued. 3

. This form must be incorporated into the Safety Management System and considered to be the
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minimum standard. The checklist must be completed by the master or responsible officer as well as
the person who is to enter the space.

a) If there is no possibility to fully ventilate the space or when rescue is to be attempted, entry
should only be made using breathing apparatus.

b) It is hardly possible to list all such spaces on board a ship.

c) Smoke detectors are used in machinery spaces, accommodation areas and cargo holds.

d) The checklist sets out the appropriate safety checks should be completed prior the entry.

Orteer: 1-b; 2-a; 3-d.

25. Read the text and decide which answer best fits each gap.
The Master isn’t usually integrated in the watchkeeping system but he is responsible for eve-

rything that goes on board the vessel. The Master should give clear instructions concerning calling

the Master, reducing speed in the event of restricted (1) , posting (2) , manning the wheel,
using the largest scale (3) and navigational (4) , establishing drills for changing over
from automatic to manual (5) or from hydraulic to electric steering and providing additional

watchkeeping personnel in special circumstances. The Master should ensure that a passage plan for

the intended voyage is prepared before (6)  and all safety systems (lifesaving appliances, fire-
fighting equipment) are properly (7) ___ and the Officers of the Watch and other crew members
are trained in the use of these systems.

1 | a. collision b. visibility c. overhauling

2 | a. lookouts b. shelters c. anchorages

3 | a.charts b. ladders C. voyages

4 | a. winches b. berths c. aids

5 | a. lubricating b. steering c. discharging

6 | a. shifting b. mooring c. sailing

7 | a. launched b. defined C. maintained

Orteer: 1-b; 2-a; 3-a; 4-c; 5-b; 6-c; 7-C.

TecToBble 3alaHUA OTKPLITOI0 THIIA

26. The modern ship has two departments: (cmyx0a skcrryaranuu/manyOHast Ko-
Man1a) and (cmyx0a TeXHHUUECKOW DKCIUTyaTal[iu/MalllMHHAsS KOMaH/1a)

Orser: the Deck department and the Engine department

27. The man in charge of a vessel is (xamuTan).

OTtsert: the Master
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28. The electrical engineer is responsible for main and emergency
(pacripeie M TeIbHBIN IUTHI).

Oteer: switchboards

29. The main part of the ship is (xopryc)
Ortsert: the hull

30. The (mBoiinoe aHO) provides storage space for fuel, oil, fresh and ballast water.
Otget: double bottom
31. Liquid cargoes such as crude oil, petroleum, edible oils are carried in (Tankepax)

Ortser: tankers

32. (pedpmxeparoproe cyaHo) IS a ship that carries perishable cargoes, such as meat
or fruit

Ortser: reefer

33. Poor (BuaumocTts) and thick fog can affect the ship’s speed

Orser: visibility

34. «Fire triangle» consists of three elements: __ (tommBo), _ (kucmopon), _ (Temsio)

Ortser: fuel; oxygen; heat

35. Personal life-saving appliances include (cracaTesIbHBIN  JKUJIET),
(cmacatenbHBIN KpyT), IMmersion suits, thermal protective aids

Orteert: life jacket, lifebuoy

36. According to MARPOL the disposal of all kind of plastic is (3amperiieHo)
Orer: prohibited

37. The anchor gear is located on the (6ak)

Ortger: forecastle

38. A ship many berth port or (mpaBsrit 6opT) Side on and bow or stem on

Ortser: starboard
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39. Cargo cranes and derricks are used for (morpy3ka) and discharging
Otger: loading

40. There are three categories of priorities: (curnan 6excteus), URGENCY, SAFETY

Otger: distress

3 THHOBBIE 3AJAHUA HA KOHTPOJIBHYIO PABOTY, KYPCOBYIO
PABOTY/KYPCOBOM ITPOEKT, PACUETHO-TPA®UUYECKYIO PABOTY.

3.1 TunoBble 32JaHUA HA KOHTPOJIbHbIE PA00THI CTYI€HTaM 3204HOi (opMBbI 00yUeHUs!

Y4eOHbIM MJIAHOM IPEAYCMOTPEHBI TPU KOHTPOJIbHBIE pabOThl (IO OJHOM B Ka)I0M ce-
MECTpe U3Y4EHUs AUCLUIIUHBI).

KontponbHas paboTa npeincrabiseT coOOl nepedeHb 3a1aHuil 10 KOHTPOJIIO YCBOCHHUS JIEK-
CHYECKOT'0 ¥ TPaMMAaTHYECKOr0 MaTepHalla, MpeyCMOTPEHHOTO IPOTPaMMOM, OLIEHKU YPOBHs BJa-
JICHUsI BUIAMH PEYEBOM JESATEIBHOCTH.

DopMyIUPOBKHU JUIsI KOHTPOJIHOM pabOTHI PECTAaBICHbI B yUeOHO-METOINYECKOM IOCOOUHN

[0 U3YYEHHIO TUCIMILIMHBL. TUIOBbIE BAPUAHThI KOHTPOJIbHOM pabOThI MPE/ICTaBIEHbI HIDKE.
KontponbHas padora Nel
[lepenuiuTe ¥ MUCbMEHHO MEPEBEANTE TEKCT HA PYCCKUIL SI3BIK

THE MARITIME UNIVERSITY OF SZCZECIN

The Maritime University of Szczecin is a state institution of higher engineering education. It
was set up in January 1947 as the State Maritime School and in 1967 was transformed into the Mar-
itime School of Higher Education, known as the Maritime University of Szczecin.

Teaching facilities include several simulators of the latest generation, well equipped laborato-
ries and the modern research vessel Navigator XXI.

There are three faculties in the University: Navigation, Marine Engineering and Transport
Engineering and Economics which offer full-time and part-time studies of first degree (engineer) and
second degree (Master’s). The graduate diplomas are recognized all over the world.

Graduates of the Maritime University choose professional careers as:

— navigating officers and ship’s engineers of the merchant and deep-sea fishing fleets;

— specialists in port operations and maritime administration;

— managers in transport, forwarding and logistics.

Besides there are postgraduate studies and upgrading courses at the Marine Officers’ Training
Centre. The staff are mostly academic teachers holding both scientific degrees and titles, with practi-

cal experience.
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The institute co-operates with a number of research institutions in Poland and abroad. The
education of mariners requires thorough seamanship onboard training. This training takes place
aboard the modern research/training vessel Navigator XX1, owned by the Maritime University of
Szczecin. The vessel has two functions:

— practical onboard training of maritime university students;

— research in such fields as hydrography, hydrobiology, submarine geology.

There are cabins for the crew and cadets, besides the ship can comfortably accommodate re-
search personnel in four cabins. Research data analyses are performed in shipboard labs fitted with

computer network terminals.

1. Haiioume u noduepknume 6 npeonodxcenusix noonexcawee u ckazyemoe. Onpedenume
BpEMI CKA3YEMO2O.

1. Only well-qualified sailors can perform their duties properly.

2. When we approached the ferry some cars were rolling off it.
3. Some merchant ships operate as specialized ships.
4

. During shipboard training the cadets will work under the direction of the ship’s officers.

N

. Cocmasvme npeonosicenus. [lomnume o nopsioke cioa.
. She/much/doesn’t/swimming/like/very
. The gangway/met/watch/us/the/officer/at

. The storm/ damages/ after/they/many/have

B W N~

. Rich/the country/materials/is/raw/in

. Ilocmasvme npunacamenvuvie 6 CKOOKAX 8 HYHCHYIO (hopmY.
. My house is (far) from the port than your house.

. Do you feel (good) today?

. This liner is (big) than that vessel.

A W N P W

. That was (interesting) lecture of the course.

4. Hanuwume caeoyiowue npeonoscenus ¢ Past Simple u Future Simple, usmenus o6cmosi-
MebCmea 6pPemMeHu.
1. The ship calls at many ports every year.

2. We launch the life-boats very seldom.

5. Ilocmasvme cnedyrouue npeonodiceHust 8 BONPOCUMENbHYIO U OMPUYAMENbHYI0 (POPMY.
1. They relieve each other of watch.

2. We can plot the route on charts.

3. He is familiar with all his duties in emergency situations.

4. They attended the nautical club last year.
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6. 3aoatime 4 muna 60npoco8 u 6ONPOC K NOOAEHCAUEM).

We left this port three days ago.

7. Ilepesedume na anenuiickuil A3vik, ynompebiisis Mooabhble 2nazonsl (Mmay, can, must).
1. MoxHO MHE BOUTH?

2. 51 He yMer0 HAHOCUTH KypC CyJHA Ha KapTy, HO S JJOJDKCH HAYYUTHCS ITO JENATh.

3. BbI HE TOIKHBI OTA3/IbIBATh.

4. Mory s BBIKJIIOYHTH CBET B Tprome?
KontposnbHas padoTa Ne2

[IepenummnTe ¥ NTMCBMEHHO NEPEBENUTE TEKCT HA PYCCKUU SA3BIK.

KALININGRAD STATE MARINE PORT

Historically the Kaliningrad State Marine Port serviced the Russian fishing fleets of the Baltic,
North Sea and North Atlantic.

The fleet consisted of a variety of fishing vessels which included factory-ships, fishing trawl-
ers and seiners, auxiliary ships. The port also serviced a large transport fleet which catered for Rus-
sia’s imports and exports.

In recent times many things have been changed which in turn have changed the function of
the port of Kaliningrad. Fishing stocks have fallen due to overfishing in the North Atlantic and North
Sea. This has caused the fishing industry to decline which in turn caused a decline in the fishing
services at Kaliningrad port. This situation was complicated by the recession caused by the collapse
of the former USSR which has continued in the current Russian Federation. The managers of the
Kaliningrad State Marine Port were compelled to draw up plans for the revitalization of the port.
They succeeded in maintaining large volumes of port activity which kept jobs in place. Kaliningrad
Port is in a unique location in the centre of Europe and is Russia’s most important ice-free port in the
Baltic.

The original port of Kaliningrad was the old port of Konigsberg which had only one quay of
90 metres. Now it is a major international port. Until 1952 port operations were carried out only
during the fishing season. The total average tonnage was nearly 41.000 tonnes. Up to that time mech-
anization at the port was basic and transshipments were off-loaded to trucks for road transport to
various inland destinations.

Owing to the huge fishing operations in the high seas of the Atlantic Ocean and the increase
of the tonnage of ships using the port, the port authorities had to construct deep water wharves and
quays. The increased port activities demanded many new facilities like cold storage, warehouses,
workshops, a railway depot, a power station, a radio-centre and administrative offices. In 1970 the

port area was extended to 120 hectares to accommodate the modern facilities at the port.
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Nowadays the port has become a very busy place, carrying out a huge variety of port activities

like loading and unloading operations, the transport and storage of fuel oils, the provision of clean

water, the management and transportation of ammonia, the provision of navigational and fish-finding

aids, a diving survey service of ship’s hulls, the checking and correction of navigational charts and

the provision and maintenance of security and rescue services at sea.

1.0meéemvme Ha sonpocul.

© 00 N O O B~ W N

. What fishing fleets did the Kaliningrad State Marine Port service?

. What fishing vessels did the fleet consist of?

. What was complicated situation of the port of 1990s caused by?

. What was done for the port revitalization?

. What is a location of Kaliningrad port?

. Is the Kaliningrad State Marine Port ice-free?

. How many quays did the old port of Konigsberg have?

. What were the reasons of deep water wharves construction in the port?
. What did the increased port activities of 1970s demand?

10. What main modern port activities are carried out nowadays?

2.

Hepeeedume cloea u cioeocodvemaHusl Ha pyccxuﬁ A3bIK.

Variety, auxiliary ships, fishing stocks, decline, compel, revitalization, maintain, quay, aver-

age, high seas, facilities, cold storage, warehouses, workshops, railway depot, extend, destination,

unloading, survey, hull, rescue service.

XN OB~ WODN P W

HCEHUAL.

g B~ W N

. Banuwume npedjzoafceHuﬂ, 3anoJIHue nponycKu.

. The port ... a large transport fleet which catered for imports and exports.
. Last year fishing stocks fell due to ... in the North Sea.

. The port authorities constructed deep water ... and quays.

. The port carried out a huge variety of port activities like ... .

. The port ... transport, storage of fuel oils and navigational aids.

. Cocmagvme npeonosxcenus. [lomnume o nopsoke cnos. 3anuwiume noxyyusuiUecs npeoio-

. clean/ for/ loading/ the ship’s hold/ is/ and/ ready

. forklift trucks/ stevedores/ use/ the pallets/ from/ the quay/ to/ a warehouse/ to remove/
. than/ our/ cargo/ is/ dangerous/ more/ usual

. crane/ for/ lifting/ is/ lowering/the equipment/ and/ heavy things

. mariners/ cargo handling/ are/ sometimes/ operations/ involved in
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5. Ilepeseoume npednodicenus ¢ pyccko20 Ha aHNUNUCKUL A3bIK.

1. ITopt obcyxruBaeT peIOOIOBHBIN U TpaHCIOPTHBIN (0T Poccun.

2. Ilopt HaXOAWTCS B YHUKAJILHOM MeCTe B LIeHTpe EBpOIIBI U sIBIIsieTCSt caMbIM BaXKHBIM B
Poccun Hesamep3atommM noptom Ha banTuke.

3. Bnactu noprta nocTpousu riry0OKOBOIHBIE IPHYAIBI M Pa3paboTall IIaH Mo
BO3POXKIEHHIO PabOTHI IIOPTA.

4. Pacumpenue IesTeIbHOCTH TOPTa MOTPeOOBaIO0 MHOTO HOBBIX OOBEKTOB, CKIIAJIOB,
MAacTepCKUX, HOBOTO IPy30BOT0 000PYIOBAaHHUS.

5. Ham nopt BbInoiHsAET O0JIBIIOE KOJTMYECTBO OPTOBBIX ONEPAIHid, TAKMX KaK HOTpy3Ka U

pasrpy3ka, TpaHCIIOPTUPOBKA U XpaHEHUE
KontponbHas pabora Ne3

HepenHmHTe " IIUCbMCHHO IICPEBCAUTEC TCKCT Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BIK.

PARTS OF A SHIP

To understand parts of a ship, one must have to go through some common terms. There are
some main parts which are common to all types of ships. A ship has three main parts which are: a
hull, an engine room and a navigation bridge. The most forward part of a ship is called a bow; the
left-hand side of the ship is referred to as port whereas the right side is called starboard. Likewise, the
front side is termed as forward and back side as astern.

A bow is the front most part of a ship which cuts the water along its sides as the ship proceeds.
The stern is aft end structure and designed to provide low resistance, high propulsion efficiency and
avoid vibrations. It is the rearmost part of a ship which keeps the water out. Rudders and propellers
are hung to the stern.

The hull is a watertight body of a vessel which may be open or may be partially covered with
a deck. Hull has several watertight decks and bulkheads as the major transverse membrane. The in-
termediate member of the hull consists of girders, webs and stringers. Ship hull structure is covered
by the deck floor. The deck at the top which bears maximum exposure to weather is referred to as the
main deck or weather deck. The boat deck’s main function is holding the hull structure and providing
floor to work and standing and guard them against outside weather.

Monkey Island is a sort of deck located at a topmost accessible height of the ship and just
above the bridge. This part of a ship is sometimes also referred to as a flying bridge and, in past, was
used by the sailors for solar and stellar observations. It houses a magnetic compass.

The ship’s bridge is the commanding station of a ship. It controls the ship movement through

its navigational equipment. It controls important deck machinery, main engine and ship’s navigation
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system. The forecastle is one of the foremost parts of the ship. It serves many functions such as hold-
ing, anchoring and securing the major parts of the ship.

An engine room is the power house of the ship located in the lowest most deck on aft of the
ship. It is the most important part of the ship without which a ship can’t move. It contains important
machinery such as main engine, auxiliary engine, shafting, boiler, fresh water generator, air compres-
sor, purifier, incinerator, pumps, heat exchangers, workshop machineries etc. A propeller is a me-
chanical device having blades fitted on a central shaft. These blades rotate and their rotational energy
is converted into pressure energy and due to this, the propeller produces thrust required for propul-
sion. Engine, shaft and propeller together constitute propulsion unit.

Poop deck serves as a roof to the cabin constructed in the aft of the ship. It facilitates the
captain and helmsman to supervise the entire working crew. But in modern ships, the poop decks are
provided either in the centre of the ship or on the starboard.

The compartments maintained specially to carry water, which serves the purpose of ballasting
and stabilizing the vessel, are termed as ballast tanks.

An anchor is a heavy item that is dropped down into the water, touching the bottom of the
body of water and securing the vessel.

The accommodation area is the house for crews. It has all the amenities along with offices,
gym, crew cabins, hospital, salon, recreation room, common rooms, laundry and galley.

1.0Omeemwvme na 8onpocul.

1. What are the three main parts of a ship?

. What terms indicate the left-hand side and the right-hand side of any ship?
. What is the name of the front most part of a ship?

. What is the hull covered by?

. What is the ship’s bridge designed for?

. What equipment can be found in the engine room?

. Where are poop decks usually situated?

o N o o1 A WD

. What is a propeller?
9. How is a heavy item that is dropped down into the water, touching the bottom of the body
of water and securing the vessel called?

10. What is there in the accommodation area?

2. Ilepesedume cnosa u cro80couemanusi Ha pyccKull s3vix.

A mechanical device, a fresh water generator, a crew cabin, a helmsman, an engine room, a
poop, heat exchangers, a hull, anchoring, a navigation bridge, aft end structures, a watertight body of
a vessel, an upper deck, required for propulsion, a galley, an air compressor, to supervise, a pump,

main engine, auxiliary engine.
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3. 3axkoHuume npeonodcerus, 8b16PA8 0OHO U3 OAHHLIX CIO6/Cl080COUemaHull. 3anuwume

nojydueuiuecs npedﬂoofcesz.

1
2
3
4
5
6
bridge.
7
8

. Monkey island, ships, bow, ship’s bridge, hull, anchor, stern.

. There are some main parts which are common to all types of...

. The most forward part of a ship is called a...

. The ... is a watertight body of a vessel which may be open or may be covered with a deck.
. Rudders and propellers are hung to the ...

. ... 1s a sort of deck located at a topmost accessible height of the ship and just above the

. The ... is the commanding station of a ship.

. An is a heavy item that is dropped down into the water, touching the bottom of the body of

water and securing the vessel.

4. Cocmasvme npeonoxcenus. [lomnume o nopsoxe cnos. 3anuwiume noay4usuIUeCs npeo-

JIOJCEHUAL.

1

g B~ W N P W g B~ W N

A W N P O

5.

BCIIOMOT

. a [three/ parts/ main/ ship/ has.

. watertight /has/ several/ and/ bulkheads/ hull/ decks.
. as/ poop/ a/ to/ the/ cabin/ deck/ serves/ roof.

. item/ an/ anchor/ a/ heavy/ is.

. of/ power/ an/ room/ is/ the/ the/ ship/ engine/ house.

. 3aoaiime 80Nnpocsl K BbIOCICHHBIM C0BAM U CNLOBOCOYECINAHUAM.

. A ship has three main parts.

. The intermediate member of the hull consists of girders, webs and stringers.

. The ship’s bridge controls the ship movement through its navigational equipment.
. This part of a ship is sometimes also referred to as a flying bridge.

. Poop decks are provided either in the centre of the ship or on the starboard.

. Ilepesedume npeonosicenust ¢ pyccko2o Ha aHTUUCKULL A3bIK.

. Camast nepeaHsist 4acTh KOpabJis Ha3bIBAETCS HOC.

. BUHTBI oBENIEHBI K KOPME.

. HaBuranmoHHbIif MOCTHK- 3TO KOMaH/IHasi CTAaHIUsI KOPaOJIs.

. [TanyGsbI cyiHa TOKPBITH MATYOHBIM HACTUIIOM.

B MammHHOM OTJeNeHNHN eCTh TaKhe BaKHbIE MEXaHU3MBbI, KaK IJ1aBHBIN JBUTaTENb,

aTeJIbHBIN ABUTATClIb, BaJl, KOTCJI, TCHEPATOP HpCCHOﬁ BOJbI, BOSI(ymHBIfI KOMIIpECCOop,

OYUCTUTCIIb, MYCOPOCIKHUTATCJIb, HACOCHI, TGHHOOGMGHHI/IKI/I, MaCTCpPCKHUC.

6

. ﬂBI/IFaTeJ'IB, BaJI U BUHT BMECTC COCTaBJIAIOT CUJIOBYIO YCTAaHOBKY
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LIxana oyenusanus pe3yibmamos blNOIHEHUsL KAHCOOU KOHMPOIbHOU pabombl OCHOBAHA HA
08YX0aNIbHOU cucmeme.

O1eHKa «3a4TEHO» BBICTABIISCTCS, €CJIM KYPCaHT (CTYACHT) MPABUIIBHO BBIITOJIHIII HE MEHEE
40% 3amaHuii KOHTPOJIBHOM PabOTHI, IEMOHCTPUPYET 3HAHHE M3y4aeMOro MaTrepuaia, a JOIyIIeH-
HBIC HE3HAYUTEIIbHBIC IEKCUKO-TPAMMATHUECKHE OMMOKY HE 3aTPYAHIIOT KOMMYHUKAIIHIO.

OreHKa «HE3a4TeHO» BBICTABIISETCS, €CITM KypCaHT (CTYJIEHT) MPaBUILHO BHITIOJHWI MEHEE
40% 3amaHuil KOHTPOJIBHON PabOTHI, HE CMOT MPOJIEMOHCTPUPOBATH MOHUMAHUS U3y4aeMOIr0 MaTe-

pualia, KpaifHe OrpaHMYEHHBIN CJIOBApHBII 3arac He MO3BOJISIET OTBETUThH Ha BOIIPOCHL.
3.2 Tunosble 32/1aHNS HA KYPCOBYI0 padoTy
JlaHHBIN BU KOHTPOJIS TI0 AUCIHUILINHE HE IPEIYCMOTPEH YUeOHBIM TUTAHOM.
3.3 TunoBble 3a1aHus HA pacyéTHO-TpauUecKkne padoThl

HaHHHﬁ BUJ KOHTPOJIA 11O AUCHUIITIMHE HE TPCAYCMOTPECH y‘le6HBIM IIJTaHOM.
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4 CBEAEHUA O ®OHJAE OHEHOYHbBIX CPEACTB U EI'O COT'JIACOBAHUUN

@DOHJ OLICHOYHBIX CPEJCTB VISl aTTECTAllUU 110 AUCLHUIIINHE «AHSAUUCKUU 361K TIPEICTaB-
JsieT 000 KOMIIOHEHT OCHOBHOM IMpodeccroHallbHOI 00pa30oBaTebHOM IPOrpaMMbl CIeIMATTUTETa
110 crieruanbHOCTH 26.05.07 «DKCrnyaTalys Cy10BOro 000pya0BaHKs H CPEICTB aBTOMATHKN (CIIe-
[UATH3AIIHS IPOTPAMMBI «DKCIUTyaTaIHsl CYZI0BOTO 00OPYIOBAHUS U CPEACTB ABTOMATUKH).

[Ipenonasatrenb-pazpadotuuk — JI.I'. CtynuHa, kKaHauIaT negaroruueckux Hayk

@DoHJ OIICHOYHBIX CPEJCTB PACCMOTPEH U 0JJ00peH 3aBeayromuM kadeapoil 31exkTpoodopy-

JO0BaHUA U aBTOMATUKH CYJOB.

3aBenyromnuii kadeapoit /&7‘; < ‘ C.M. Pycakos

e

@DoH/1 OLICHOYHBIX CPEJCTB PACCMOTPEH U 0A00PEH METOANYECKOM KoMuccuein Mopckoro nH-

cruryta (mporokon Ne 11 ot 15.08.2024 r).

IIpencenarens METOANIECKONH KOMUCCHH /_\}'”‘F—% U.B. BacbkuHa

N
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